
Zmluva na opakované dodanie tovaru  
číslo: GR ZVJS-228/32-2019 

 
uzatvorená podľa § 269 ods. 2 zákona č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník v znení 

neskorších predpisov (ďalej len „Obchodný zákonník“) a § 56 zákona č. 343/2015 Z. z. o 
verejnom obstarávaní a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov 

(ďalej len „zákon o verejnom obstarávaní“) 
 

medzi 
zmluvnými stranami: 

Dodávateľom:     
Obchodné meno:  Fintex, s.r.o  
Zapísaný: registrovaný v OR Okr. súdu v Košice I, odd: Sro vl. č. 14155/V 
Sídlo:                                     Sadova 14, 052 01 Spišská Nová Ves        
Korešpondenčná adresa:  Sadova 14, 052 01 Spišská Nová Ves     
Zastúpený:    Ing. Anton Beňa, konateľ 
IČO:  36572535 
DIČ:  2020035358 
IČ DPH:  SK 2020035358 
Bankové spojenie: Českoslovemská obchodná banka, a.s.  

 Číslo účtu v tvare IBAN:    
Kontaktná osoba:   
email:   
Tel.:  
Fax:   
(ďalej len „dodávateľ“) 
 

a 
 

Objednávateľom: 

Názov:    Generálne riaditeľstvo Zboru väzenskej a justičnej stráže 
Právna forma:                      rozpočtová organizácia zriadená zriaďovacou listinou Ministerstva 

spravodlivosti Slovenskej republiky z 31. januára 2001 v znení 
neskorších dodatkov 

Sídlo:     Šagátova 1, 821 08  Bratislava 
Korešpondenčná adresa: Šagátova ul. č. 1, 813 04  Bratislava 1 
Štatutárny orgán: gen. Ing. Milan Ivan, generálny riaditeľ Zboru väzenskej a justičnej 

stráže (ďalej len „generálny riaditeľ“) 
IČO:    00212008 
DIČ:    2020801838 
IČ DPH:   SK2020801838  
Bankové spojenie:   Štátna pokladnica 
Číslo účtu v tvare IBAN:       
Kontaktná osoba:   
email:     
Tel.:     
Fax.:     
(ďalej len „objednávateľ“) 
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Preambula  

Táto Zmluva na opakované dodanie funkčných ponožiek (ďalej len „zmluva“) pre príslušníkov 
Zboru väzenskej a justičnej stráže medzi dodávateľom a objednávateľom sa uzatvára na 
základe výsledku nadlimitnej zákazky, vyhlásenej vo Vestníku verejného obstarávania č. 
49/2019 zo dňa 11.03.2019 pod značkou MST-5161 podľa opisu predmetu zákazky v súťažných 
podkladov číslo GR ZVJS-ost-2-3/16-2019 (ďalej len „súťažné podklady“). 

 
Čl. I   

Predmet zmluvy a predmet dodávky 
 

1.1 Predmetom tejto zmluvy je dodanie funkčných ponožiek pre príslušníkov Zboru väzenskej 
a justičnej stráže a záväzok dodávateľa dodať objednávateľovi za podmienok uvedených 
v tejto zmluve riadne a včas predmet dodávky uvedený v bode 1.2 tohto článku a previesť 
na neho vlastnícke právo k predmetu dodávky a záväzok objednávateľa riadne dodaný 
predmet dodávky prevziať a zaplatiť zaň stanovenú cenu. 

1.2 Predmetom dodávky sú nasledujúce druhy funkčných ponožiek (ďalej len „funkčné 
ponožky“ alebo „predmet dodávky“) podľa technickej špecifikácie a technických parametrov 
predmetu zmluvy uvedenej v prílohe č. 1: 

a) funkčné ponožky letné čierne 

b) funkčné ponožky členkové čierne 
c) funkčné ponožky zimné čierne 

1.3 Zmluva sa bude realizovať formou potvrdených objednávok, ktoré bude vystavovať 
objednávateľ v súlade s čl. II zmluvy na konkrétne množstvo, veľkosť a druh funkčných 
ponožiek, a to výlučne podľa svojej potreby. 

Čl. II  
Zadávanie objednávok 

 
2.1  V prípade potreby dodania konkrétneho druhu funkčných ponožiek objednávateľ zašle 

objednávku/y dodávateľovi písomne, prípadne aj elektronicky na emailovú adresu 
dodávateľa uvedenú v identifikačných údajoch v záhlaví tejto zmluvy. V každej objednávke 
objednávateľ špecifikuje v súlade s touto zmluvou  množstvo, druh, veľkosť, cenu a termín 
(lehotu) dodania funkčných ponožiek.  

 
2.2  Termín (lehota) na dodanie funkčných ponožiek bude stanovený v objednávke spravidla do 

dvoch mesiacov. S ohľadom na množstvo objednaných funkčných ponožiek môže byť 
termin na dodanie funkčných ponožiek stanovený na základe vzájomnej dohody zmluvných 
strán aj v inej lehote (kratšej, resp. dlhšej) ako je uvedená v prvej vete tohto bodu; v prípade 
väčšej objednávky najneskôr do piatich mesiacov odo dňa doručenia objednávky. 

  
2.3 Dodávateľ je povinný obratom potvrdiť objednávku a bezodkladne jedno písomné 

vyhotovenie potvrdenej objednávky zaslať objednávateľovi. 
 
 

Čl. III  
Cena predmetu dodávky a platobné podmienky 

 
3.1  Cena predmetu dodávky (ďalej len „cena“) je stanovená v zmysle zákona č. 18/1996 Z. z. 

o cenách v znení neskorších predpisov a vyhlášky Ministerstva financií Slovenskej republiky 
č. 87/1996   Z. z., ktorou sa vykonáva zákon o cenách v znení neskorších predpisov 
nasledovne: 
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P. 
č. 

Položka 
Cena za  

1 pár                  
bez DPH 

Výška 
DPH 

(20°%) 

Cena za  
1 pár                      

s DPH 

1. Funkčné ponožky letné čierne 3,10 € 0,62 € 3,72 € 

2. Funkčné ponožky členkové čierne 2,90 € 0,58 € 3,48 € 

3. Funkčné ponožky zimné čierne 3,70 € 0,74 € 4,44 € 

 
 
3.2 Cena predmetu dodávky predstavuje cenu konečnú, vrátane obalu, nákladov súvisiacich 

s dodávkou funkčných ponožiek do miesta dodania, cla a DPH. Dodávateľ nie je oprávnený 
faktúrovať žiadne ďalšie poplatky. V prípade, že dodávateľ nie je v čase podpisu tejto 
zmluvy platcom DPH, nie je oprávnený zvýšiť cenu o DPH, pokiaľ  sa po podpise zmluvy 
stane platcom DPH. 

 
3.3  Cena sa uhrádza v eurách, na základe faktúr vystavených dodávateľom, bankovým 

prevodom bez preddavkov, po každom riadnom a včasnom plnení dodávateľom v zmysle 
prijatej a potvrdenej objednávky. 

 
3.4  Každá faktúra musí obsahovať všetky náležitosti v zmysle všeobecne záväzných právnych 

predpisov; v opačnom prípade má objednávateľ právo vrátiť faktúru bez zaplatenia. 
Oprávneným vrátením faktúry prestáva plynúť lehota jej splatnosti a táto plynie odznova 
odo dňa doručenia novej (opravenej) faktúry. 

 
3.5  Dodávateľ vždy spolu s predmetom dodávky predloží zodpovednej osobe za prevzatie 

predmetu dodávky (podľa čl. IV) na potvrdenie dodací list v troch výtlačkoch; dodávateľ 
jeden výtlačok odovzdá objednávateľovi v mieste dodania. Po dodaní predmetu dodávky 
dodávateľ zašle faktúru s dodacím listom potvrdeným osobou zodpovednou za prevzatie 
predmetu dodávky v mieste dodania v dvoch rovnopisoch na adresu objednávateľa na 
preplatenie. 

 
3.6  Obálky, v ktorých budú faktúry odosielané, musia byť označené slovom „Faktúra“. Faktúry 

je potrebné zasielať doporučene. Pri faktúrach odosielaných ako obyčajná poštová zásielka 
nemožno vymáhať úrok z omeškania z oneskorenia preplatenia faktúry. 

 
3.7  Bankové spojenie dodávateľa, uvedené na faktúre, musí byť zhodné s bankovým spojením 

dohodnutým v zmluve; v opačnom prípade má objednávateľ právo vrátiť faktúru na zmenu 
bankového spojenia s požiadavkou na novú lehotu splatnosti. 

 
3.8  Lehota splatnosti faktúr je 30 kalendárnych dní odo dňa ich doručenia objednávateľovi. Za 

deň splnenia peňažného záväzku sa považuje deň odpísania fakturovanej sumy z účtu 
objednávateľa v prospech účtu dodávateľa. 

 
3.9  Predpokladaný finančný limit na zákazku podľa tejto zmluvy je 114 800,00 Eur bez DPH 

(slovom: stoštrnásťtisicosemsto eur) a jeho čerpanie závisí od skutočných potrieb 
objednávateľa;, resp. závisí od skutočných potrieb objednávateľa a nie je záväzné ho 
vyčerpať. 
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Čl. IV 
Miesto dodania a podmienky dodania 

 
4.1    Miestom dodania je:       
      Ústredný sklad Zboru väzenskej a justičnej stráže 
     Družstevná 1 
     Liptovská Štiavnica 1 
     034 01 Ružomberok  
       

Tel.:  
Kontaktná osoba: Mgr. Marian Pagáčik (vedúci) 

     Elektronická pošta:  
 
4.2 Dodávateľ je povinný riadne dodať predmet dodávky na miesto dodania v termíne určenom  

v objednávke. Plnenie predmetu dodávky (podľa objednávky) je možné aj po častiach. Pri 
plnení po častiach sa  vykonávajú platby za dodaný predmet  dodávky na základe 
samostatných daňových dokladov.  

 
4.3  Ak na strane dodávateľa vzniknú akékoľvek prekážky súvisiace s plnením dodávky, je 

dodávateľ povinný bezodkladne písomne oznámiť túto skutočnosť s odôvodnením 
objednávateľovi. Zachovanie dohodnutých termínov plnenia objednávky zostáva 
nedotknuté. 

4.4  Dodávateľ avizuje plnenie predmetu dodávky objednávateľovi a zodpovednej osobe za 
prevzatie predmetu dodávky minimálne 3 pracovné dni vopred, a to v čase od 07:00 hod. 
do 14:00 hod. a zároveň požiada o odsúhlasenie termínu dodania. V prípade, ak tak 
dodávateľ neurobí, objednávateľ nie je povinný prevziať predmet dodávky v deň doručenia.  

4.5  Za prevzatie predmetu dodávky za objednávateľa je zodpovednou osobou vedúci 
Ústredného skladu Zboru väzenskej a justičnej stráže alebo osoba ním poverená (ďalej len 
„zodpovedná osoba“). 

4.6  Pri prevzatí predmetu dodávky preukáže zodpovedná osoba dodávateľovi svoju totožnosť. 
Zodpovedná osoba zároveň predloží a odovzdá dodávateľovi poverenie na prevzatie 
predmetu dodávky. Prevzatie predmetu dodávky potvrdí podpisom na dodacom liste. 

4.7 Ak dodávateľ plní predmet dodávky vo väčšom množstve ako je uvedené v  objednávke, 
objednávateľ prevzatie prebytočného množstva predmetu dodávky odmietne. Rovnako 
môže odmietnuť plnenie mimo dohodnutý či odsúhlasený termín.  

4.8 Objednávateľ si vyhradzuje právo fyzického prebratia celého predmetu dodávky, pričom 
bude akceptovať požiadavku dodávateľa, aby bola zabezpečená prítomnosť jeho zástupcu. 

4.9  Objednávateľ si vyhradzuje právo odmietnuť prevziať celý predmet dodávky v prípade, ak 
pri fyzickom prebratí zistí percento chybných výrobkov väčšie ako 5 % z objemu dodávky. 

4.10 Objednávateľ nadobúda vlastnícke právo k predmetu dodávky po jeho riadnom dodaní 
dňom jeho prevzatia v mieste dodania. 

4.11 Objednávateľ si vyhradzuje právo na priebežné kontroly vo výrobe a kontrolné odbery 
výrobkov bez predchádzajúceho oznámenia dodávateľovi. Dodávateľ je povinný 
zabezpečiť právo kupujúceho na kontroly podľa predchádzajúcej vety aj u svojich 
subdodávateľov.  

4.12 Dodávateľ zodpovedá za skladovanie, ochranu, ošetrovanie, bezpečné uloženie a znáša 
nebezpečenstvo škody na predmete dodávky až po jeho odovzdanie a prevzatie 
objednávateľom v mieste dodania.  

4.13 Hotové druhy funkčných ponožiek musia svojím vyhotovením a vzhľadom zodpovedať 
referenčným vzorkám odsúhlaseným medzi zmluvnými stranami a technickej špecifikácii 
podľa prílohy č. 1; ustanovenie čl. X bodu 10. 3 nie je týmto dotknuté. 
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Čl. V 
Záruka a reklamácia 

 

5.1  Dodávateľ poskytuje objednávateľovi na predmet dodávky záruku v trvaní 24 mesiacov. 

Záruka začína plynúť dňom prevzatia predmetu dodávky objednávateľom v mieste dodania. 
5.2 Zmluvné strany sa pre prípad vady predmetu dodávky dohodli, že počas záručnej doby má 

objednávateľ právo a dodávateľ povinnosť bezplatného odstránenia vady. 
5.3 Dodávateľ je povinný vyriešiť oprávnenú reklamáciu do 30 kalendárnych dní odo dňa 

doručenia písomnej reklamácie.  
5.4 Ak sa ukáže, že vada predmetu dodávky je neopraviteľná, dodávateľ je povinný dodať do  

14 kalendárnych dní od zistenia tejto skutočnosti náhradný predmet dodávky. 
5.5 Oznámenie o vadách (reklamácia) musí obsahovať: 

 5.5.1   číslo objednávky, na základe ktorej bol predmet dodávky dodaný, 
 5.5.2   popis vady druhu funkčných ponožiek alebo spôsob ako sa vada prejavuje, počet 

vadných párov. 
 

5.6 Nároky objednávateľa vyplývajúce z vád funkčných ponožiek: 

 5.6.1   odstúpiť od zmluvy, 
 5.6.2   dodanie chýbajúceho druhu funkčných ponožiek, 
 5.6.3   požadovať náhradu funkčných ponožiek za vadné funkčné ponožky, 
 5.6.4   požadovať odstránenie vád funkčných ponožiek, 
 5.6.5   v samostatnom konaní požadovať náhradu vzniknutej škody. 
 

5.7 Objednávateľ sa zaväzuje, že prípadnú reklamáciu vady predmetu dodávky uplatní 
bezodkladne po jej zistení písomnou formou. Pre dodržanie podmienky písomnej formy 
reklamácie stačí uplatniť reklamáciu faxom alebo elektronickou poštou. 

 
 

Čl. VI 
Subdodávatelia a zápis v registri 

 
6.1  Dodávateľ sa zaväzuje zabezpečiť plnenie podľa tejto zmluvy (t. j. dodávka funkčných 

ponožiek) predovšetkým vlastnými kapacitami, príp. prostredníctvom subdodávateľov, 
ktorých je povinný oznámiť objednávateľovi spôsobom uvedeným v prílohe č. 2 tejto 
zmluvy, ktorou je „Čestné prehlásenie dodávateľa o subdodávateľoch“ (ďalej len „čestné 
prehlásenie“). 
 

6.2 Dodávateľ je povinný v čestnom prehlásení uviesť údaje o všetkých svojich 
subdodávateľoch. 
 

6.3 Za pravdivosť a úplnosť všetkých údajov, uvedených v čestnom prehlásení plne zodpovedá 
dodávateľ a je si vedomý právnych následkov vyplývajúcich zo zistenia ich nepravdivosti 
alebo neúplnosti, najmä v nadväznosti na aplikáciu zákona č. 315/2016 Z. z o registri 
partnerov verejného sektora a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení zákona č. 
38/2017 Z. z.(ďalej len „zákon č. 315/2016 Z. z.“) a následkov vyplývajúcich z porušenia 
zmluvných povinností. 
 

6.4 Dodávateľ a všetci subdodávatelia majú povinnosť byť počas trvania zmluvných vzťahov 
vyplývajúcich z tejto zmluvy zapísaní v registri partnerov verejného sektora (ďalej len 
„register“), ak im táto povinnosť vyplýva zo zákona č. 315/2016 Z. z. 
  

6.5 K doplneniu alebo zmene subdodávateľa môže dôjsť len po odsúhlasení doplnenia alebo 
zmeny objednávateľom. Dodávateľ je povinný najneskôr desať kalendárnych dní pred 
dňom, ktorý predchádza dňu, v ktorom nastane doplnenie alebo zmena subdodávateľa, 
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písomne oznámiť objednávateľovi zámer doplnenia alebo zmeny subdodávateľa (s 
uvedením identifikačných údajov pôvodného aj nového subdodávateľa). Objednávateľ 
zašle písomné stanovisko (súhlas/nesúhlas) dodávateľovi bez zbytočného odkladu. 

 
6.6 V prípade odsúhlasenia doplnenia alebo zmeny subdodávateľov podľa bodu 6.5 dodávateľ 

predloží objednávateľovi aktualizované čestné prehlásenie najneskôr v deň, ktorý 
predchádza dňu, v ktorom nastane doplnenia alebo zmena subdodávateľa.  

 
6.7 Doplnenie alebo zmenu subdodávateľa nie je potrebné vykonať formou písomného dodatku 

k tejto zmluve, ale oprávnenie na doplnenie alebo zmenu subdodávateľa vzniká 
dodávateľovi na základe aktualizovaného čestného prehlásenia, ktorého neoddeliteľnou 
súčasťou je predchádzajúce písomné súhlasné stanovisko objednávateľa. Aktualizované 
čestné prehlásenie, vrátane súhlasného stanoviska objednávateľa budú neoddeliteľnou 
súčasťou podkladov k tomuto zmluvnému vzťahu. 

 

6.8 V prípade, ak dôjde u subdodávateľa alebo subdodávateľov niektorého dodávateľa k zmene 
údajov, je dodávateľ povinný bezodkladne každú takúto zmenu oznámiť objednávateľovi; 
zmenu údajov je potrebné vykonať aktualizáciou čestného prehlásenia na základe 
predchádzajúceho súhlasu objednávateľa. 

 
6.9 Dodávateľ sa zaväzuje na požiadanie objednávateľa predložiť mu všetky zmluvy, ktoré má 

uzatvorené so subdodávateľmi. 
 
 6.10 Využitím subdodávateľov nie je dotknutá zodpovednosť dodávateľa za plnenie podľa tejto 

zmluvy. Dodávateľ je plne zodpovedný za výkony, opomenutia alebo zlyhania svojich 
subdodávateľov rovnako ako za svoje vlastné zmluvné povinnosti. 

 
 6.11 V prípade, ak objednávateľ zistí, že subdodávateľ nie je zapísaný v registri, vyzve 

dodávateľa na odstránenie tohto protiprávneho stavu a určí mu primeranú lehotu, ktorá 
nesmie byť kratšia ako 15 kalendárnych dní, aby zabezpečil, aby si subdodávateľ splnil 
povinnosť byť v tejto lehote zapísaný do registra alebo aby dodávateľ navrhol v súlade s 
bodmi tohto článku zmenu subdodávateľa, ktorý spĺňa podmienku zápisu v registri.  

        
 

Čl. VII 
Zmluvné pokuty a sankcie 

 
7.1 V prípade omeškania dodávateľa s dodaním predmetu dodávky podľa čl. IV bodu 4.2 (t. j. 

v termíne určenom v objednávke) je objednávateľ oprávnený účtovať dodávateľovi zmluvnú 
pokutu vo výške 0,10 % z celkovej ceny (fakturovanej ceny) príslušnej dodávky za každý, 
aj začatý deň omeškania.  

  
7.2  V prípade nedodržania ani dodatočného termínu určeného objednávateľom na dodanie 

predmetu dodávky má objednávateľ právo po márnom uplynutí dodatočne určenej 
primeranej lehoty zabezpečiť nedodaný  predmet dodávky prostredníctvom tretej osoby a 
má právo odstúpiť od zmluvy a žiadať náhradu škody, ktorá mu konaním dodávateľa 
vznikla; nárok objednávateľa na zaplatenie zmluvnej pokuty podľa bodu 7.1 tohto článku 
nie je týmto dotknutý, pričom doba omeškania sa ráta až do dňa odstúpenia od zmluvy. 

 

7.3 V prípade omeškania objednávateľa s plnením peňažného záväzku podľa tejto zmluvy je 

dodávateľ oprávnený účtovať objednávateľovi úrok z omeškania vo výške 0,10 % z dlžnej 

sumy za každý, aj začatý deň omeškania. 

 

7.4  Zaplatenie zmluvnej pokuty nemá vplyv na nárok objednávateľa na náhradu škody, ktorá 
mu vznikla z nesplnenia povinnosti zabezpečenej zmluvnou pokutou.  
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7.5 V prípade omeškania dodávateľa s odstránením vady funkčných ponožiek v dohodnutom 

termíne, má objednávateľ právo účtovať dodávateľovi zmluvnú pokutu vo výške 0,10 % z 
ceny vadných párov funkčných ponožiek za každý, aj začatý deň omeškania; nárok na 
náhradu škody nie je týmto ustanovením dotknutý.  

 
7.6  Ak si subdodávatelia dodávateľa nesplnia povinnosť byť zapísaní v registri, dodávateľ 

zaplatí objednávateľovi zmluvnú pokutu vo výške 100,- eur za každý aj začatý deň 
porušenia tejto povinnosti a za každého subdodávateľa, ktorý túto povinnosť porušil.  

 
7.7 Ak registrujúci orgán rozhodne o výmaze dodávateľa z registra podľa § 12 zákona  

č. 315/2016 Z. z., ak registrujúci orgán uloží pokutu za nesplnenie povinnosti podať návrh 
na zápis zmeny zapísaných údajov týkajúcich sa konečného užívateľa výhod v zákonnej 
lehote alebo za porušenie zákazu vykonávať úkony oprávnenej osoby z dôvodu jej 
vylúčenia alebo ak v registri nie je zapísaná oprávnená osoba dlhšie ako 30 kalendárnych 
dní a objednávateľ z dôvodu ekonomickej výhodnosti nevyužil právo odstúpiť  od zmluvy 
podľa čl. IX. bodu 9.2 podbodu 9.2.6, dodávateľ zaplatí objednávateľovi zmluvnú pokutu vo 
výške 1000,- eur.  

 
7.8 Zaplatenie zmluvnej pokuty nezbavuje dodávateľa splnenia si zmluvnej povinnosti. Zmluvnú 

pokutu zaplatí dodávateľ do 30 kalendárnych dní odo dňa jej písomného uplatnenia 
objednávateľom. 

 
7.9 V prípade, ak autorizovaná skúšobňa potvrdí nesúlad parametrov predmetu dodávky s 

opisom predmetu zákazky a technickou špecifikáciou uvedenou v prílohe č. 1 (resp. 
v súlade s ustanovením čl. X bodom 10.3), je objednávateľ oprávnený uplatniť si u 
dodávateľa zmluvnú pokutu vo výške 30 % z celkovej hodnoty funkčných ponožiek 
príslušnej dodávky a má právo fakturovať dodávateľovi aj priame náklady súvisiace s 
vykonaním skúšky a s vrátením predmetu dodávky, ako aj právo na preplatenie navýšených 
nákladov objednávateľa, ak si riadne nedodaný predmet dodávky zabezpečí 
prostredníctvom tretej osoby (rozdiel v cene predmetu dodávky nespĺňajúcej parametre 
opisu predmetu zákazky a dohodnutú technickú špecifikáciu a cene predmetu dodávky 
zabezpečenej prostredníctvom tretej osoby).  

 
 

Čl. VIII 
Náhrada škody 

 

8.1 V prípade, ak niektorá zmluvná strana spôsobí druhej zmluvnej strane  škodu, zaväzuje sa 
ju v   plnom rozsahu nahradiť. Zmluvné strany zodpovedajú za škody vzniknuté porušením 
zmluvných a zákonných povinností v súlade so všeobecne záväznými právnymi predpismi 
platnými v Slovenskej republike. 

8.2 Dodávateľ je zodpovedný za všetky škody spôsobené vlastným zavinením, jeho 
prevádzkovou   činnosťou alebo zavinením alebo prevádzkovou činnosťou jeho 
subdodávateľov počas ich pracovných postupov, ktoré vykonal/ vykonali za účelom plnenia 
záväzkov podľa tejto zmluvy a vzniknuté škody je na vlastné náklady povinný odstrániť. 

8.3 Dodávateľ je povinný uhradiť aj škody vzniknuté v súvislosti s uplatnením vád počas 
plynutia záručnej doby.  
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Čl. IX 
Doba trvania a zánik zmluvy 

 
9.1  Táto zmluva sa uzatvára na tri roky odo dňa nadobudnutia jej účinnosti. 
 
9.2  Objednávateľ je oprávnený okamžite odstúpiť od zmluvy: 

9.2.1  v prípade, keď sa dodávanie predmetu dodávky dodávateľom stalo úplne nemožné, 
9.2.2  pri podstatnom porušení zmluvnej povinnosti dodávateľom; objednávateľ odstúpenie 

oznámi dodávateľovi bez zbytočného odkladu po tom, ako sa o tomto porušení 
dozvedel, 

9.2.3  v prípade, ak nastanú právne skutočnosti majúce za následok zmenu v právnom 
postavení dodávateľa (napríklad vyhlásenie konkurzu, vstup do likvidácie, 
reštrukturalizácia, zmena právnej formy)  alebo akákoľvek iná zmena majúca priamy 
vplyv na plnenie zmluvy zo strany dodávateľa, 

9.2.4 ak dodávateľ, resp. jeho subdodávatelia neboli v čase uzavretia zmluvy zapísaní v 
registri alebo ak boli počas trvania zmluvy vymazaní z registra, 

9.2.5 ak si subdodávatelia dodávateľa, ktorí musia byť zapísaní v registri ani v dodatočne 
primeranej lehote určenej objednávateľom podľa čl. VI bodu 6.11 nesplnia povinnosť 
byť zapísaní v registri alebo ak dôjde k ich výmazu z registra počas trvania zmluvy,  

9.2.6  ak v súlade so zákonom č. 315/2016 Z. z. registrujúci orgán rozhodne o výmaze 
dodávateľa z registra podľa § 12 zákona č. 315/2016 Z. z., ak registrujúci orgán uloží 
pokutu za nesplnenie povinnosti podať návrh na zápis zmeny zapísaných údajov 
týkajúcich sa konečného užívateľa výhod v zákonnej lehote alebo za porušenie 
zákazu vykonávať úkony oprávnenej osoby z dôvodu jej vylúčenia alebo ak v registri 
nie je zapísaná oprávnená osoba dlhšie ako 30 kalendárnych dní, a to v prípade, ak 
si objednávateľ z dôvodu ekonomickej výhodnosti neuplatní zmluvnú pokutu podľa čl. 
VII bodu 7.7, 

9.2.7  ak objednávateľ mal tri a viac oprávnených reklamácií k podstatnej časti dodávky 
počas trvania tejto zmluvy, 

9.2.8 ak dodávateľ koná v rozpore so zmluvou a/alebo všeobecne záväznými právnymi 
predpismi a na písomnú výzvu objednávateľa toto konanie a jeho následky v určenej 
primeranej lehote neodstráni. 

 
9.3  Podstatným porušením zmluvnej povinnosti dodávateľom sa rozumie porušenie povinností 

vyplývajúcich z čl. I. bodu 1.1, čl. II. bodu 2.2 , čl. V. bodu 5.3 a 5.4.a čl. VI. bodu 6.9. 
 
9.4  Dodávateľ je oprávnený okamžite odstúpiť od zmluvy, keď objednávateľ nezaplatí 

dohodnutú cenu za riadne dodaný predmet dodávky ani do 30 kalendárnych dní po márnom 
uplynutí dodatočne určenej lehoty dodávateľom. 

 
9.5  Odstúpením od zmluvy podľa bodov 9.2 a 9.4 tohto článku zanikajú všetky práva a 

povinnosti zmluvných strán zo zmluvy, okrem nárokov na náhradu spôsobenej škody, 
nárokov na dovtedy uplatnené zmluvné plnenie, zmluvné a zákonné sankcie a úroky, ako 
aj nároku objednávateľa na bezplatné odstránenie zistených vád a plynutie záručnej doby.  

 
9.6  Odstúpenie od tejto zmluvy musí mať písomnú formu, musí byť doručené druhej zmluvnej 

strane a musí byť v ňom uvedený konkrétny dôvod odstúpenia, inak je neplatné. 
 
9.7  Zmluvné strany sa dohodli, že zmluva môže byť ukončená aj výpoveďou zo strany 

objednávateľa v prípade, ak sa na strane objednávateľa podstatným spôsobom zmenia 
okolnosti a zanikne mu potreba objednania predmetu dodávky. Výpoveď zmluvy musí mať 
písomnú formu a musí byť dodávateľovi doručená, inak je neplatná. 

 
9.8  V prípade ukončenia zmluvy výpoveďou podľa bodu 9.7 tohto článku je výpovedná doba 

dva mesiace a začína plynúť prvým dňom mesiaca, nasledujúceho po mesiaci, v ktorom 
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bola výpoveď zmluvy doručená dodávateľovi. 

 
9.9  Zmluvný vzťah založený touto zmluvou možno skončiť pred dobou stanovenou v bode 9.1 

tohto článku aj písomnou dohodou dodávateľa a objednávateľa, a to dňom uvedeným v 
takejto dohode; v dohode o ukončení tejto zmluvy sa súčasne upravia aj nároky zmluvných 
strán vzniknuté na základe alebo v súvislosti s touto zmluvou. 

 
9.10 Povinnosť doručiť odstúpenie od tejto zmluvy, resp. výpoveď tejto zmluvy podľa tohto 

článku zmluvy sa považuje v konkrétnom prípade za splnenú dňom prevzatia odstúpenia 
od tejto zmluvy, resp. výpovede tejto zmluvy alebo odmietnutím prevziať odstúpenie od tejto 
zmluvy, resp. výpoveď zmluvy. Ak sa v prípade doručovania prostredníctvom poštového 
podniku vráti poštová zásielka s odstúpením od tejto zmluvy, resp. s výpoveďou tejto zmluvy 
ako nedoručená alebo nedoručiteľná, považuje sa za doručenú dňom, v ktorom poštový 
podnik vykonal jej doručovanie (usiloval sa o doručenie v mieste uvedenom na obálke 
predmetnej zásielky). Zmluvné strany sa dohodli, že pre doručovanie objednávateľovi je 
rozhodná adresa, ktorá je ako sídlo uvedená v záhlaví tejto zmluvy a pre doručovanie 
dodávateľovi adresa zapísaná ako jeho sídlo v obchodnom registri a ak nemá svoje sídlo, 
adresa zapísaná ako jeho miesto podnikania v živnostenskom registri. Ak dodávateľ nemá 
ani miesto podnikania, je pre doručovanie dodávateľovi rozhodná adresa miesta trvalého 
pobytu osoby oprávnenej konať za dodávateľa. 

 
9.11 Zmluvné strany sa dohodli, že termín na dodanie funkčných ponožiek môže byť v 

poslednej objednávke (vystavenej počas platnosti a účinnosti tejto zmluvy) stanovený aj na 
dátum presahujúci lehotu platnosti a účinnosti zmluvy, najviac však päť mesiacov po 
uplynutí lehoty podľa bodu 9.1 tohto článku. 

 
 

Čl. X 
Osobitné ustanovenia 

 

10.1 Zmluvné strany sa zaväzujú, že si budú poskytovať potrebnú súčinnosť pri plnení záväzkov 
z tejto zmluvy a navzájom si budú oznamovať všetky okolnosti a informácie, ktoré môžu 
mať vplyv na vystavovanie a plnenie jednotlivých objednávok podľa podmienok 
dohodnutých v tejto zmluve. 

 
10.2 Dodávateľ sa zaväzuje, že bude s objednávateľom bez zbytočného odkladu rokovať 

o všetkých otázkach, ktoré by mohli negatívne ovplyvniť proces dodania predmetu dodávky 
podľa tejto zmluvy a že mu bude oznamovať všetky okolnosti, ktoré by mohli ohroziť 
dohodnutý termín pre dodanie predmetu dodávky v zmysle platnej objednávky. 

 
10.3 Technické špecifikácie základných materiálov určených na vyhotovenie funkčných 

ponožiek, ktoré boli uvedené v súťažných podkladoch, môže dodávateľ nahradiť inými 
technickými špecifikáciami za podmienky dodržania daných kvalitatívnych parametrov 
podľa prílohy č. 1. Zmeny materiálov použitých na vyhotovenie funkčných ponožiek musia 
byť vopred odsúhlasené a potvrdené objednávateľom na základe zmenového konania 
formou spísanej zápisnice. V prípade dodania funkčných ponožiek z materiálov s inými 
technickými špecifikáciami, ktoré neboli vopred odsúhlasené a potvrdené  objednávateľom, 
objednávateľ odmietne prevziať celú dodávku funkčných ponožiek, resp. ju vráti na náklady 
dodávateľa. 

 
10.4 V prípade zistenia odlišnosti pri preberaní dodávky funkčných ponožiek v porovnaní 

s referenčnou vzorkou alebo ak bola funkčná ponožka vyrobená v rozpore s bodom 10.3 
tohto článku, objednávateľ vráti celú dodávku na náklady dodávateľa. 
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10.5 Objednávateľ si vyhradzuje právo počas platnosti zmluvy preverovať kvalitu dodanej 
funkčných ponožiek na základe náhodného odberu vzoriek, pričom objednávateľ má právo 
vykonávať 1x ročne preverenie kvality náhodne vybratých vzoriek v akreditovanej skúšobni 
na náklady dodávateľa. V prípade, že z takto vykonanej skúšky budú výsledky 
nevyhovujúce, t. j. nebudú zhodné s opisom predmetu zákazky a  technickou špecifikáciou 
uvedenou v prílohe č. 1, resp. v súlade s bodom 10.3, objednávateľ má právo: 

10.5.1 vrátiť na náklady dodávateľa celú dodávku, z ktorej boli vzorky preverené, 
10.5.2 okamžite odstúpiť od zmluvy, 
10.5.3 fakturovať dodávateľovi priame náklady súvisiace s odstúpením od zmluvy, 
10.5.4 zabezpečiť nedodaný predmet dodávky prostredníctvom tretej osoby a právo na 
preplatenie navýšených nákladov objednávateľa (rozdiel v cene predmetu dodávky 
nespĺňajúcej parametre opisu predmetu zákazky a technickej špecifikácie a cene predmetu 
dodávky zabezpečenej prostredníctvom tretej osoby). 
 

10.6 Zmluvné strany sa zaväzujú, že si nebudú vytvárať prekážky pri plnení zmluvy a/alebo 
jednotlivých objednávok a vynaložia maximálne úsilie a prostriedky na zmierlivé urovnanie 
sporov. V prípade, že sa nedohodnú formou zmieru, budú svoje spory riešiť na príslušnom 
všeobecnom súde. 

 
10.7 Zmluvné strany sa dohodli, že dodávateľ nie je oprávnený jednostranne započítať 

akúkoľvek svoju pohľadávku voči pohľadávkam objednávateľa. 
 
10.8 V prípade, ak sa akékoľvek ustanovenie tejto zmluvy stane neplatným v dôsledku jeho 

rozporu s platnými všeobecne záväznými právnymi predpismi, nespôsobí to neplatnosť 
celej zmluvy. Zmluvné strany sa v takomto prípade zaväzujú vzájomným rokovaním 
nahradiť neplatné alebo neúčinné ustanovenie novým platným ustanovením tak, aby ostal 
zachovaný obsah, zámer a sledovaný účel. Všetky ustanovenia tejto zmluvy, vrátane jej 
príloh, je potrebné vykladať vo vzájomnej súvislosti. Ak sa niektoré ustanovenie stane 
nevymožiteľným, jeho nevymožiteľnosťou nie je dotknutá platnosť ostatných ustanovení 
tejto zmluvy. Na takéto ustanovenie sa aplikujú ustanovenia príslušných právnych 
predpisov, ktoré svojim obsahom a zmyslom najlepšie zodpovedajú účelu sledovanému 
zmluvnými stranami pri uzatváraní tejto zmluvy. 

 
10.9 Zmluvné strany sa dohodli, že dodávateľ nie je oprávnený  bez predchádzajúceho 

písomného súhlasu objednávateľa postúpiť pohľadávky, ktoré mu vznikli, resp. vzniknú v 
súvislosti s touto zmluvou voči objednávateľovi na tretiu osobu, zriadiť na ne záložné právo 
a ani si ich jednostranne započítať. 

 
 

Čl. XI 
Záverečné ustanovenia 

 
11.1 Zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpisu oprávnenými zástupcami obidvoch 

zmluvných strán a účinnosť dňom nasledujúcim po dni jej zverejnenia objednávateľom 
v Centrálnom registri zmlúv, vedenom Úradom vlády Slovenskej republiky, pričom 
dodávateľ výslovne súhlasí so zverejnením tejto zmluvy.  

 
11.2 Zmluva je vyhotovená v štyroch rovnopisoch, z ktorých dva obdrží dodávateľ a dva 

objednávateľ. 
 
11.3 Ak nie je dohodnuté inak, riadia sa právne vzťahy vyplývajúce z tejto zmluvy 

ustanoveniami zákona o verejnom obstarávaní, ustanoveniami Obchodného zákonníka a 
ďalšími súvisiacimi všeobecne záväznými právnymi predpismi. 
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11.4  Doplnenia alebo zmeny subdodávateľa podľa čl. VI bodu 6.7 zmluvy sa budú 
uskutočňovať formou aktualizovaného „Čestného prehlásenia dodávateľa o 
subdodávateľoch“. Zmeny identifikačných údajov zmluvných strán a zmeny kontaktných 
osôb uvedených v záhlaví tejto zmluvy a zmeny zodpovedných osôb za objednávateľa 
v zmysle čl. IV sa budú uskutočňovať formou postupne číslovaných protokolárnych 
záznamov, podpísaných zástupcami zmluvných strán. Všetky ostatné zmeny alebo 
doplnenia sa môžu uskutočniť len formou postupne číslovaných dodatkov, ktoré musia mať 
písomnú formu a musia byť podpísané zástupcami zmluvných strán. 

 
11.5 Zmluvné strany vyhlasujú, že túto zmluvu uzavreli na základe ich slobodnej vôle, zmluva 

nebola uzatvorená v tiesni za nápadne nevýhodných podmienok, zmluvu si prečítali, jej 
obsahu porozumeli a na znak súhlasu s jej obsahom ju podpisujú. 

 
11.6 Neoddeliteľnou súčasťou tejto zmluvy sú prílohy: 

1.   Technická špecifikácia a technické parametre predmetu dodávky,     
      2.   Čestné prehlásenie dodávateľa o subdodávateľoch. 

 

V Spišskej Novej Vsi. dňa 28.6.2019.                      V Bratislave dňa 21.6.2019  
 
         
Za dodávateľa:                                                                     Za objednávateľa: 
 
 
 
.................................................................                ................................................................. 
                Ing. Anton Beňa                gen. Ing. Milan Ivan 
                        konateľ 
                    Fintex, s.r.o. 

                 generálny riaditeľ 
  Zboru väzenskej a justičnej stráže 
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Príloha č. 1 k Zmluve na opakované dodanie tovaru 

 
Technická špecifikácia a technické parametre  

predmetu dodávky 
 
Technická špecifikácia 
 

1. Letné ponožky (čierna farba) 
 

POPIS:  
Štandardné funkčné ponožky vyrobené na malopriemerovom okrúhlom stroji delenie E14 
3 ¾ 168 ihiel. Ponožky sú jednofarebné (čiernej farby) v krytej väzbe, záťažové zóny zosilené, 
lem je spevnený elastomerom. Chodidlo v hladkej jednolícnej krytej väzbe. Päta, špička – 
vrátna, zosilnená. Vypletený nápis ZVJS, L a P ( L - na ľavej ponožke a na ľavej strane ponožky, 
P -  na pravej ponožke a na pravej strane ponožky, cca. 20 mm za retiazkou špičky) a kód 
veľkosti (na chodidlo, podľa veľkostnej tabuľky ďalej v texte). Špička uzatvorená retiazkovaním 
– bez prevýšenia. Ponožky majú veľmi dobré termoizolačné vlastnosti z dôvodu veľkého podielu 
funkčného vlákna, najmä v oblasti chodidla, špičky a päty ponožky. 
 
PREVEDENIE, POSTUP PLETENIA, POUŽITÉ MATERIÁLY, ÚPRAVA: 
Funkčné zóny:  
Lem:  

- elastické vlákno 

- základná priadza 1 

- vlákno k zaisteniu preveseného lemu 

Zóna 1 (Z1) pletené v jednolícnej, hladkej väzbe 

- základná priadza 1 

- krytá niť  

Zóna 2 (Z2) pletené v jednolícnej, hladkej väzbe 

- základná priadza 1 

- krytá niť  

Zóna 3 (Z3) pletené v jednolícnej, hladkej väzbe 

- základná priadza 2 

- krytá niť  

- niť pre zosilnenie  

Zóna 4 (Z4) pletené v jednolícnej, hladkej väzbe 

- základná priadza 2 

- krytá niť  

 
                                  

2. Letné členkové ponožky (čierna farba) 
 
Štandardné funkčné ponožky členkové vyrobené na malopriemerovom okrúhlom stroji delenie 
E14 3 ¾ 168 ihiel. Funkčné ponožky členkové sú jednofarebné čiernej farby v krytej väzbe, 
záťažové zóny zosilnené, lem je spevnený elastomerom. Chodidlo v hladkej jednolícnej krytej 
väzbe. Päta, špička – vrátna, zosilnená. Vypletený nápis ZVJS,  L a P – L na ľavej ponožke a na 
ľavej strane ponožky, P – na pravej strane a na pravej strane ponožky, cca. 20 mm za retiazkou 
špičky a kód veľkosti (na chodidlo, podľa veľkostnej tabuľky ďalej v texte). Špička uzatvorená 
retiazkovaním – bez prevýšenia. Funkčné ponožky členkové majú veľmi dobré termoizolačné 
vlastnosti z dôvodu veľkého podielu funkčného vlákna, najmä v oblasti chodidla, špičky a päty 
ponožky a vhodného pomeru prírodného materiálu bavlny a vlny. 
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PREVEDENIE, POSTUP PLETENIA, POUŽITÉ MATERIÁLY, ÚPRAVA: 
Funkčné zóny:  
Lem:         elastické vlákno 

- základná priadza 1 

- vlákno k zaisteniu preveseného lemu 

Zóna 2 (Z2) pletené v jednolícnej, hladkej väzbe 

- základná priadza 1 

- krytá niť  

Zóna 3 (Z3) pletené v jednolícnej, hladkej väzbe 

- základná priadza 2 

- krytá niť  

- niť pre zosilnenie  

Zóna 4 (Z4) pletené v jednolícnej, hladkej väzbe 

- základná priadza 2 

- krytá niť  

                                             
                                         

3. Zimné ponožky (čierna farba) 
 
Štandardné zimné ponožky vyrobené na malopriemerovom okrúhlom pletacom stroji. Ponožky 
sú jednofarebné, lýtko, chodidlo, päta, špice a predšpice sú tvorené hladkou jednolícnou krytou, 
plyšovou väzbou. Priehlavok je tvorený hladkou jednolícnou krytou väzbou. Päta, špička – 
vrátna, zosilnená vrátane chodidla. Vypletený nápis ZVJS, L a P (L na ľavej ponožke a na ľavej 
strane ponožky, P na pravej ponožke a pravej strane ponožky, cca. 20 mm za retiazkou špičky) 
a kód veľkosti (na chodidlo, podľa veľkostnej tabuľky ďalej v texte). Špička uzatvorená na 
špeciálnom šijacom stroji retiazkovaním – bez prevýšenia. Ponožky majú veľmi dobré 
termoizolačné vlastnosti z dôvodu veľkého podielu funkčného vlákna, najmä v oblasti chodidla, 
špičky a päty ponožky. 
 
PREVEDENIE, POSTUP PLETENIA, POUŽITÉ MATERIÁLY, ÚPRAVA: 
Všeobecné: Funkčné ponožky z bavlny, strižnej vlny a funkčného polyesteru. Ponožky sú 
s nezvierajúcim lemom, pletené v zaťahovanej jednolícnej krytej väzbe, kombináciou hladkej 
a plyšovej. 
Funkčné zóny:  
Lem:    -     elastické vlákno 

- základná priadza 1 

- vlákno k zaisteniu preveseného lemu 

Zóna 1 (Z1) väzba zaťahovaná, jednolícna, plyšová, krytá 

- základná priadza 1 

- krytá niť  

Zóna 2 (Z2) väzba zaťahovaná, jednolícna, hladká, krytá 

- základná priadza č. 2  

- krytá niť  

Zóna 3 (Z3) päta, špice a predšpice, väzba zaťahovaná, jednolícna, plyšová, krytá 

- základná priadza  č. 2 

- krytá niť pre zosilnenie 

 Zóna 4 (Z4) chodidlo, väzba zaťahovaná, jednolícna, plyšová, krytá  

- základná priadza  

- krytá niť                                                 
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Technické parametre 

 
1. Letné ponožky (čierna farba) 
 
Materiálové zloženie: 35% polyester, 33% bavlna, 15% strižná vlna, 15% polyamid, 2% 

elastan. 
                                     Zadávateľ nepripúšťa alternatívu predpísaných materiálov.  
 
Základná priadza 1: (lem, lýtko a priehlavok) 
A1 česaná, 100%bavlna 
Jemnosť priadze: 34/1 Nm (30/1 tex) 
Pevnosť v ťahu: 17,2 cN/tex 
Ťažnosť: 5,6% 
Zákrut : 350-400 zákrut na jeden meter 
Farbenie: reaktívne  
Základná priadza 2: (vysoká päta, päta, chodidlo a špice)  
Zmesová priadza: 70%polyesterové funkčné vlákna ThermoCool/30%Merino strižná vlna – 
max. TEC 17,2 my s nesplstňujúcou a nežmolkovacou úpravou vlny, bez použitia chlóru. 
Jemnosť priadze: 80/4 Nm (12,5 x 4 tex), 4 jednotlivé priadze musia byť skané, min. 400 
otáčok. 
Krytá niť: (lem, lýtko a chodidlo) 
Krytá niť sa skladá z elastanu 22/1/78/1dtex PAD 
Zosilnenie päty a špice: 
1 vlákno 100% originál značkový polyamid – dtex 78/1 x 2 
Lem – začiatok a prevesený lem – vlákna   
1 vlákno 100% originál značkový polyamid – dtex 78/1 x 2 
Elastické vlákna pre lem ponožky  
Elastická niť – sila jadra 130, dvojito upradená originál značkovým polyamidom – dtex 78/1 x 2 
Šijacie nite k uzavretiu špice  
originál značkový polyamid – dtex 78/1 x 2 
Niť pre výšivku (výplet) ZVJS L,P  a označenie veľkosti 
Vlákna zo 100% originálneho značkového polyamidu – dtex 78/1 x 2, biele  
Úprava  
Antibakteriálna úprava ponožky s iónmi striebra, životnosť úpravy min. 20 praní. 
 
Požadovaná priadza  
Všetky použité priadze musia byť farbené, Pantone® 19-0303 TPX pre letné čierne.  
Všetky použité priadze v ponožke sú odborne formované pri 110°C. Po záverečnom ošetrení 
musí pletenina vykazovať bezchybný (bez lomov, presunov), čistý a obojstranne rovnomerný 
vzhľad. Prítomnosť dutých vláken vo zvýšenej päte, špici, predšpici a chodidle ponožky. 
 
Spracovanie:  
Hustota riadkov a stĺpcov v hotovej ponožke je usporiadaná tak, že v kľudnom (vyzrážanom) 
stave pleteniny budú dodržané nasledujúce hodnoty:  
min. 15 riadkov / 10 stĺpcov na 1cm a v lýtku a časti chodidla = jednolíc s hladkým povrchom. 
 
Typ stroja a delenie:  
Okrúhly pletací stroj malého priemeru, delenie E14 priemer 3 ¾ 168 ihiel.   
 
Postup pletenia:  
Lem je pletený základnou priadzou, krytou niťou a elastickým vláknom. Lem je pletený tak 
dlho, až bude hotový lem pre formovanie vykazovať výšku 45 mm. Lem imitácia 1:1. 
V zóne 1 (Z1) – lýtko bude jednolícne - hladká, krytá väzba.  
Základná priadza 1 – bavlna, bude pletená krytou niťou, 75 mm pred začiatkom päty. 
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V zóne 2 (Z2) – priehlavok, bude ďalší jednolícny úplet v krytej väzbe, základná priadza 1 
s krytou niťou. 
V zóne 3 (Z3) – vysoká päta a predšpica – tu bude ďalej pletený jednolíc na hladko so 
základnou priadzou 2 (funkčné vlákno), krytou niťou a niťou pre zosilnenie do 10 mm za 
špicou. Výsledná pletenina nesmie preukazovať žiadne známky presunov.  
 V zóne 4 (Z4) – chodidlo – bude pletené v jednolícnej – hladko krytej väzbe zo základnej 
priadze č. 2 a krytej nite. 
 
V zóne 2, v prednej časti  (cca. 20 mm za švom špice), bude bielou niťou vypletený nápis ZVJS 
a L alebo P, veľkosťou písma 5-6 mm, a na chodidle, v zóne 4, bude vypletený údaj označujúci 
veľkosť podľa rozmerovej tabuľky. 
V zóne 2 sú tri odvetrávacie pruhy, cca. 10 mm široké, ktoré sú tvorené striedavým jednolícnym 
krytom a podkladanou väzbou v alternatívnej konštrukcii (petinet).  
Prechod priadze medzi zónou Z2 a  Z3, Z4 prevesením cez 1 očko, dĺžka zvyšku priadze max. 
10 mm. 
 
Uzavretie špice:   
Polyamidové vlákna pre ihlu a chápadlo. Špica je uzavretá pomocou jedného špeciálneho 
plochého šva retiazkovaním, bez nedočistených zvyškov nití, resp. priadzí. Pletenina musí 
vykazovať obojstranne rovnaký vzhľad.  
Farba ponožiek (orientačná): čierna - Pantone® 19-0303 TPX. 
 
Parametre:  
Váha: min. 46 gramov/1 pár, vo veľkosti 27-28 – tolerancia ± 4%. 
 
Tabuľka kontrolných rozmerov letných ponožiek, číslovanie ponožiek podľa STN EN ISO 
13688: 2013 (83 2701). 
Rozmery v tabuľke sú uvedené v cm (tolerancia pre A,B,D,F ± 4%, pre rozmery C,E ± 1 cm).  
Poznámka: tolerancia pre poslednú hodnotu, napr. pre veľkosť 27/28 – tolerancia ≥ 23. 
 
 

 Veľkosť 23/24 25/26 27/28 29/30 31/32 33/34 Tolerancia 

A Výška lemu 4,5 4,5 4,5 4,5 4,5 4,5 ± 0,2 

B Šírka lemu 8 9 9 9 9 9 ± 0,4 

C Dĺžka lýtka vrátane lemu 23 25 27 28 29 30 ± 1,0 

D Šírka lýtka 8 9 9 9 9 9 ± 0,4 

E Dĺžka chodidla 22 24 26 28 30 32 ± 1,0 

F Šírka chodidla 8 9 9 9 9 9 ± 0,4 

 Minimálna  priečna 

rozťažnosť 

lem, lýtko, chodidlo 

 

22 

 

23 

 

23 

 

23 

 

23 

 

23 

≥ daná 

hodnota 

v stĺpci 
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P.č. Parameter, jednotka Požiadavka Skúšobná norma 

1. Skúšobná veľkosť  27-28 cm STN EN 13402-2 

2. Prevýšenie spoja v špici                   
(vizuálne posúdenie) 

bez prevýšenia STN EN ISO 5084 

3. Materiálové zloženie  polyester 35% 
bavlna 33% 
vlna 15% 
polyamid 15% 
elastan 2% 
tol. ± 5% 

Nariadenie  EP a Rady 
(EU) č. 1007/2011 (skôr 

Vyhláška MPO č. 94/1999 
Sb.) 

4. Hmotnosť 1 páru  46g ± 4% STN 80 0863 

5. Výška časti ponožky  
- lýtko + lem, kóta C 

- lem, kóta A 

 

 
270 mm, tol.  ± 10 mm 
45 mm, tol. ± 4% 

STN 80 0864 

6. Dĺžka časti ponožky  
- chodidlo, kóta E 

 

 
260 mm, tol. ± 10 mm 

STN 80 0864 

7. Šírka časti ponožky (mm) 
- chodidlo, kóta F 

- lýtko, kóta D 

- lem, kóta B 

 

 
90 mm, tol. ± 4% 
90 mm, tol. ± 4% 
90 mm, tol. ± 4% 

STN 80 0864 

8. Hustota riadkov a stĺpikov v lýtku 
a chodidlovej  časti                      
(počet očiek na 1 cm) 

min. 15 riadkov /10 
stĺpcov na 1 cm v lýtku 

a chodidlovej časti  
(jednolíc s hladkým 

povrchom) 

STN EN 14971 

9. Zmena rozmerov, 5x praní, teplota 
40°C  

max. ± 4% STN EN ISO 5077 
STN EN ISO 3759 
STN EN ISO 6330 

10. Stálofarebnosť - chodidlo        
(stupeň šedej stupnice) 

- v praní po 5x praní, teplota 

40°C  

- v potu alkalickom 

- v potu kyslom  

 

min. 4% 
 
 

min. 3 
min. 3 

 

 
 
 

STN EN ISO 105-C06 
STN EN ISO 105-E04 
STN EN ISO 105-E04  

11. Odvod vlhkosti od tela            
(vedenie kvapalnej vlhkosti) 

- One-way transport index (%) 

- Overall moisture 

management (index) 

- Max wetted radius (pomer 

líc/rub) 

 

min. 4 
min. 4 

 

≥ 1 

AATCC TM 195-2012 

12. Odolnosť voči oderu – chodidlo 
(počet otáčok) 

min. 15 000 STN EN 13770 



17 
 

13. Výparný odpor Ret  (m². Pa./W) ≤ 4,5 STN EN ISO 11092 

14. Tepelný odpor Rct (m². K/W) 0,03≤ Rct ≤ 0,04 STN EN ISO 11092 

15. Index priepustnosti vodných par imt min. 0,35 STN EN ISO 11092 

16. Obsah striebra (mg/kg) – pre 20 
cyklov prania a sušenia  

min. 20 mg/kg STN EN ISO 15586  

17. Obsah ťažkých kovov (mg/kg) 

- arzén  

- kadmium 

- olovo 

- meď 

- chróm  

- kobalt 

- nikel 

- ortuť 

- antimón 

 

 

max. 1,0 mg/kg 
max. 0,1 mg/kg 
max.  1,0 mg/kg 
 max. 50,0 mg/kg 
max.  2,0 mg/kg 
max.  4,0 mg/kg 
max.  4,0 mg/kg 
 max.  0,02 mg/kg 
max. 30,0 mg/kg 

 
 
 

Extrakcia v roztiku 
kyselého potu podľa STN 

EN ISO 105-E04  
Stanovené metódou  

AAS/metodou ICP-OES 
 
 
 
 

18. pH vodného výluhu  4,0 – 7,5 STN EN ISO 3071 

19. Obsah formaldehydu max. 75 mg/kg STN EN ISO 14184-1 

20. Stálofarebnosť v otere 

-suchý 

-mokrý 

 
4 
3 

STN EN ISO 105-X12 

21. Prítomnosť antibakteriálnej úpravy musí byť potvrdená, resp. dokázaná 
v záverečnom protokole certifikovanou skúškou 

 

 Skúšobný protokol akreditovaného skúšobného laboratória obsahujúci výsledky meraní a 
hodnotení požadovaných parametrov. 
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2. Letné členkové ponožky (čierna farba) 
 
Materiálové zloženie : 50%polyester, 20%bavlna, 15%strižná vlna, 13%polyamid, 2%elastan. 
                                      Zadávateľ nepripúšťa alternatívu predpísaných materiálov.  
 
Základná priadza 1: (lem, členok a priehlavok) 
A1 česaná, 100%bavlna 
Jemnosť priadze: 34/1 Nm (30/1 tex) 
Pevnosť v ťahu: 17,2 cN/tex 
Ťažnosť: 5,6% 
Zákrut: 350-400 zákrut na jeden meter 
Farbenie: reaktívne  
Základná priadza 2: (vysoká päta, päta, chodidlo a špice)  
Zmesová priadza: 70%polyesterové funkčné vlákna ThermoCool/30%Merino strižná vlna – 
max. TEC 17,2 my s nesplstňujúcou a nežmolkovacou úpravou vlny, bez použitia chlóru. 
Jemnosť priadze: 80/4 Nm (12,5 x 4 tex), 4 jednotlivé priadze musia byť skané, min. 400 
otáčok. 
Krytá niť: (lem, členok a chodidlo) 
Krytá niť sa skladá z elastanu 22/1/78/1dtex PAD 
Zosilnenie päty a špice: 
1 vlákno 100% originál značkový polyamid – dtex 78/1 x 2 
Lem – začiatok a prevesený lem – vlákna   
1 vlákno 100% originál značkový polyamid – dtex 78/1 x 2 
Elastické vlákna pre lem ponožky  
Elastická niť – sila jadra 130, dvojito upradená originál značkovým polyamidom – dtex 78/1 x 2 
Šijacie nite k uzavretiu špice  
originál značkový polyamid – dtex 78/1 x 2 
Niť pre výšivku (výplet) ZVJS L,P a označenie veľkosti 
Vlákna zo 100% originálneho značkového polyamidu – dtex 78/1 x 2, biele  
  
Úprava  
Antibakteriálna úprava ponožky s iónmi striebra, životnosť úpravy min. 20 praní. 
 
Požadovaná priadza  
Všetky použité priadze musia byť farbené, Pantone® 19-0303 TPX pre letné čierne.  
Všetky použité priadze v ponožke sú odborne formované pri 110°C. Po záverečnom ošetrení 
musí pletenina vykazovať bezchybný (bez lomov, presunov), čistý a obojstranne rovnomerný 
vzhľad. Prítomnosť dutých vláken vo zvýšenej päte, špici, predšpici a chodidle ponožky. 
 
Spracovanie:  
Hustota riadkov a stĺpcov v hotovej ponožke je usporiadaná tak, že v kľudnom (vyzrážanom) 
stave pleteniny budú dodržané nasledujúce hodnoty:  
min. 15 riadkov / 10 stĺpcov na 1cm a v lýtku a časti chodidla = jednolíc s hladkým povrchom. 
Typ stroja a delenie:  
Okrúhly pletací stroj malého priemeru, delenie E14 priemer 3 ¾ 168 ihiel.   
Postup pletenia:  
Lem je pletený základnou priadzou, krytou niťou a elastickým vláknom. Lem je pletený tak dlho, 
až bude hotový lem pre formovanie vykazovať výšku 45 mm. Lem imitácia 1:1. 
V zóne 2 (Z2) – priehlavok, bude ďalší jednolícny úplet v krytej väzbe, základná priadza 1 
s krytou niťou. 
V zóne 3 (Z3) – vysoká päta a predšpica – tu bude ďalej pletený jednolíc na hladko so základnou 
priadzou 2 (funkčné vlákno), krytou niťou a niťou pre zosilnenie do 10 mm za špicou. Výsledná 
pletenina nesmie preukazovať žiadne známky presunov.  
 V zóne 4 (Z4) – chodidlo – bude pletené v jednolícnej – hladko krytej väzbe zo základnej 
priadze č. 2 a krytej nite. 
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V zóne 2, v prednej časti  (cca. 20 mm za švom špice), bude bielou niťou vypletený nápis ZVJS 
a P alebo L, veľkosťou písma 5-6 mm, a na chodidle, v zóne 4, bude vypletený údaj označujúci 
veľkosť podľa rozmerovej tabuľky. 
V zóne 2 sú tri odvetrávacie pruhy, cca. 10 mm široké, ktoré sú tvorené striedavým jednolícnym 
krytom a podkladanou väzbou v alternatívnej konštrukcii (petinet).  
Prechod priadze medzi zónou Z2 a  Z3, Z4 prevesením cez 1 očko, dĺžka zvyšku priadze max. 
10 mm. 
 
Uzavretie špice:   
Polyamidové vlákna pre ihlu a chápadlo. Špica je uzavretá pomocou jedného špeciálneho 
plochého šva retiazkovaním, bez nedočistených zvyškov nití, resp. priadzí. Pletenina musí 
vykazovať obojstranne rovnaký vzhľad.  
Farba ponožiek: čierna - Pantone® 19-0303 TPX. 
 
Parametre:  
Váha: min. 33 gramov/1 pár, vo veľkosti 27-28 – tolerancia ± 4%. 
 
Tabuľka kontrolných rozmerov letných členkových ponožiek, číslovanie ponožiek podľa 
STN EN ISO 13688: 2013 (83 2701). 
Rozmery v tabuľke sú uvedené v cm (tolerancia pre A,B,D,F ± 4%, pre rozmery C,E ± 1 cm).  
Poznámka: tolerancia pre poslednú hodnotu, napr. pre veľkosť 27/28 – tolerancia ≥ 23. 
 
 

 Veľkosť 23/24 25/26 27/28 29/30 31/32 33/34 Tolerancia 

A Výška lemu 2,0 2,0 2,0 2,0 2,0 2,0 ± 0,2 

B Šírka lemu 8 9 9 9 9 9 ± 0,4 

C 
Dĺžka po členok vrátane 

lemu a stojáčika 
9 10 10 10 10 10 ± 1,0 

D Šírka v členku 8 9 9 9 9 9 ± 0,4 

E Dĺžka chodidla 22 24 26 28 30 32 ± 1,0 

F Šírka chodidla 8 9 9 9 9 9 ± 0,4 

G Výška stojačika 1 1 1 1 1 1 ± 0,2 

 Minimálna  priečna 

rozťažnosť 

lem, členok, chodidlo 

 

22 

 

23 

 

23 

 

23 

 

23 

 

23 

≥ daná 

hodnota 

v stĺpci 
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P.č. Parameter, jednotka Požiadavka Skúšobná norma 

1. Skúšobná veľkosť   27-28 cm STN EN 13402-2 

2. Prevýšenie spoja v špici                   
(vizuálne posúdenie) 

bez prevýšenia STN EN ISO 5084 

3. Materiálové zloženie  polyester 50% 
bavlna 15% 
vlna 20% 
polyamid 13% 
elastan 2% 
tol. ± 5% 

Nariadenie  EP a Rady 
(EU) č. 1007/2011 (skôr 
Vyhláška MPO č. 
94/1999 Sb.) 

4. Hmotnosť 1 páru  33g ± 4% STN 80 0863 

5. Výška časti ponožky (mm) 
- členok + lem, kóta C 

- lem, kóta A 

 

 
100 mm, tol. ± 10 mm 

20 mm, tol. ± 4% 

STN 80 0864 

6. Dĺžka časti ponožky (mm) 
- chodidlo, kóta E 

 

 
260 mm, tol. ± 10 mm 

STN 80 0864 

7. Šírka časti ponožky (mm) 
- chodidlo, kóta F 

- členok, kóta D 

- lem, kóta B 

 
90 mm, tol. ± 4 % 
90 mm, tol. ± 4 % 
90 mm,  tol. ± 4 % 

STN 80 0864 

8. Hustota riadkov a stĺpikov 
v členkovej a chodidlovej  časti                       
(počet očiek na 1 cm) 

min. 15 riadkov /10 stĺpcov 
na 1 cm v lýtku a 

chodidlovej časti  (jednolíc 
s hladkým povrchom) 

STN EN 14971 

9. Zmena rozmerov, 5x praní, teplota 
40°C 

 

max. ± 4 % 

STN EN ISO 5077 
STN EN ISO 3759 
STN EN ISO 6330 

10. Stálofarebnosť - chodidlo                  
(stupeň šedej stupnice) 

- v praní po 5x praní, teplota 

40°C  

- v potu alkalickom 

- v potu kyslom  

 

 
min. 4 

 
min. 3 
min. 3 

 

 
STN EN ISO 105-C06 
STN EN ISO 105-E04 
STN EN ISO 105-E04  

11. Odvod vlhkosti od tela             
(vedenie kvapalnej vlhkosti) 

- One-way transport index 

(%) 

- Overall moisture 

management (index) 

- Max wetted radius (pomer 

líc/rub) 

 

 
min. 4 
min. 4 

 

≥ 1 

AATCC TM 195-2012 

12. Odolnosť voči oderu – chodidlo 
(počet otáčok) 

min. 15 000 STN EN 13770 

13. Výparný odpor Ret  (m². Pa/ W) ≤ 4,5 STN EN ISO 11092 
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14. Tepelný odpor Rct (m². K/ W) 0,03≤ Rct ≤ 0,04 STN EN ISO 11092 

15. Index priepustnosti vodných par imt min. 0,35 STN EN ISO 11092 

16. Obsah striebra (mg/kg) po 20 
cykloch prania a sušenia 

min. 20 STN EN ISO 15586 

17. Obsah ťažkých kovov (mg/kg) 

- arzén  

- kadmium 

- olovo 

- meď 

- chróm  

- kobalt 

- nikel 

- ortuť 

- antimón 

 

 

max. 1,0 mg/kg 
max. 0,1 mg/kg 
max.  1,0 mg/kg 
 max. 50,0 mg/kg 
max.  2,0 mg/kg 
max.  4,0 mg/kg 
max.  4,0 mg/kg 
 max.  0,02 mg/kg 
max. 30,0 mg/kg 

 
 
 

Extrakcia v roztiku 
kyselého potu ppodľa 
STN EN ISO 105-E04  
Stanovené metódou  

AAS/metodou ICP-OES 
 
 
 
 

18. pH vodného výluhu  4,0 – 7,5 STN EN ISO 3071 

19. Obsah formaldehydu max. 75 mg/kg STN EN ISO 14184-1 

20. Stálofarebnosť v otere 

-suchý 

-mokrý 

 
4 
3 

STN EN ISO 105-X12 

21. Prítomnosť antibakteriálnej úpravy musí byť potvrdená, resp. dokázaná v záverečnom 
protokole certifikovanou skúškou 

 

 Skúšobný protokol akreditovaného skúšobného laboratória obsahujúci výsledky meraní a 
hodnotení požadovaných parametrov. 
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3. Zimných ponožiek (čierna farba) 
 
Materiálové zloženie : 37% bavlna, 33% polyester, 14% strižná vlna, 14% polyamid, 2% 
elastan. 
                                      Zadávateľ nepripúšťa alternatívu predpísaných materiálov.  
 
Základná priadza 1: (lem, lýtko) 
A1 česaná, 100%bavlna 
Jemnosť priadze: 34/1 Nm (30/1 tex) 
Pevnosť v ťahu: 17,2 cN/tex 
Ťažnosť: 5,6% 
Zákrut : 350-400 zákrut na jeden meter  
Farbenie priadze: reaktívne  
Základná priadza 2: (päta, chodidlo, špice, predšpice, priehlavok)  
Zmesová priadza: 70%polyesterové funkčné vlákna ThermoCool/30%Merino strižná vlna – 
max. TEC 17,2 my s nesplstňujúcou a nežmolkovacou úpravou vlny, bez použitia chlóru. 
Jemnosť priadze: 80/4 Nm (12,5/4 tex), 4 jednotlivé priadze musia byť skané, min. 400 otáčok. 
Krytá niť: (lem, lýtko a chodidlo) 
Krytá niť sa skladá z elastanu 22/1/78/1dtex PAD 
Zosilnenie päty a špice: 
1 vlákno 100% originál značkový polyamid – dtex 78/1 x 2 
Lem – začiatok a prevesený lem – vlákna   
1 vlákno 100% originál značkový polyamid – dtex 78/1 x 2 
Elastické vlákna pre lem ponožky  
Elastická niť – sila jadra 130, dvojito upradená originál značkovým polyamidom – dtex 78/1 x 2 
Šijacie nite k uzavretiu špice  
originál značkový polyamid – dtex 78/1 x 2 
Niť pre výšivku (výplet) ZVJS  L, P a označenie veľkosti 
Vlákna zo 100% originálneho značkového polyamidu – dtex 78/1 x 2, biele  
Úprava  
Antibakteriálna úprava ponožky s iónmi striebra, životnosť úpravy min. 20 praní. 
 
Požadovaná priazda  
Všetky použité priadze musia byť farbené, Pantone® 19-0303 TPX pre zimné čierne.  
Všetky použité priadze v ponožke sú odborne formované pri 110°C. Po záverečnom ošetrení 
musí pletenina vykazovať bezchybný (bez lomov, presunov), čistý a obojstranne rovnomerný 
vzhľad.  
Prítomnosť dutých vláken vo zvýšenej päte, špici, predšpici a chodidle ponožky. 
 
Spracovanie:  
Hustota riadkov a stĺpcov v hotovej ponožke – hustota pleteniny, je usporiadaná tak, že 
v kľudnom (vyzrážanom) stave pleteniny budú dodržané nasledujúce hodnoty:  
14 riadkov / 9 stĺpcov / 1cm v lýtku  
14 riadkov / 9 stĺpcov/ 1 cm v chodidle. 
 
Typ stroja a delenie:  
Okrúhly pletací stroj malého priemeru, delenie E14 priemer 3 ¾ 168 ihiel.   
 
Postup pletenia:  
Po prevesení riadku je upletená vnútorná strana lemu 1cm s polyamidom a ďalej pletené 
základnou priadzou, krytou niťou a elastickým vláknom.  
Bude pletený tak dlho, až bude hotový lem pre formovanie vykazovať výšku 40 mm. Lem 
imitácia 1:1. 
V zóne 1 (Z1) – lýtko, väzba zaťahovaná jednolícna plyšová krytá, Základná priadza 1, krytá 
niť. 
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V zóne 2 (Z2) – priehlavok, bude väzba zaťahovaná jednolícna hladká, základná priadza č. 2 
s krytou niťou. 
V zóne 3 (Z3) – päta, špice a predšpice – tu bude ďalej pletené vo väzbe zaťahovanej 
jednolícnej plyšovej základnou priadzou č. 2 s krytou niťou a niťou pre zosilnenie cca. 10 mm 
za špicou.  
 V zóne 4 (Z4) – chodidlo – tu bude ďalej pletené vo väzbe zaťahovanej jednolícnej plyšovej 
základnou priadzou č. 2 s krytou niťou. 
V zóne 2, v prednej časti  (cca. 2 cm za švom špice), bude bielou niťou vypletený nápis ZVJS 
a L alebo P, veľkosťou písma 5-6 mm, a na chodidle, v zóne 4, bude vypletený údaj 
označujúci veľkosť podľa rozmerovej tabuľky. 
Uzavretie špice:   
Polyamidové vlákna pre ihlu a chápadlo. Špica je uzavretá pomocou jedného špeciálneho 
plochého šva retiazkovaním, bez nedočistených zvyškov nití, resp. priadzí. Pletenina musí 
vykazovať obojstranne rovnaký vzhľad.  
Farba ponožiek (orientačná): čierna - Pantone® 19-0303 TPX. 
 

Parametre:  
Váha: min. 73 gramov/1 pár, vo veľkosti 27/28 – tolerancia ± 4%. 
 

Tabuľka kontrolných rozmerov zimných ponožiek,  číslovanie ponožiek podľa STN EN ISO 
13688: 2013 (83 2701). 
Rozmery v tabuľke sú uvedené v cm (tolerancia pre A,B,D,F ± 4%, pre rozmery C,E ± 1 cm).  
Poznámka: tolerancia pre poslednú hodnotu, napr. pre veľkosť 27/28 – tolerancia ≥ 25. 
 

 Veľkosť 23/24 25/26 27/28 29/30 31/32 33/34 Tolerancia 

A Výška lemu 4 4 4 4 4 4 ± 0,2 

B Šírka lemu 8 8 9 9 9 9 ± 0,4 

C Dĺžka lýtka vrátane lemu 23 25 27 28 29 30 ± 1,0 

D Šírka lýtka 8 8 9 9 9 9 ± 0,4 

E Dĺžka chodidla 22 24 26 28 30 32 ± 1,0 

F Šírka chodidla 8 9 9 9 9 9 ± 0,4 

 Minimálna  priečna 

rozťažnosť 

lem, lýtko, chodidlo 

 

23 

 

23 

 

25 

 

25 

 

25 

 

25 

≥ daná 

hodnota 

v stĺpci 
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P.č. Parameter, jednotka Požiadavka Skúšobná norma 

1. Skúšobná veľkosť   27-28 cm STN EN 13402-2 

2. Prevýšenie spoja v špici (vizuálne 
posúdenie, slovné hodnotenie) 

bez prevýšenia STN EN ISO 5084 

3. Materiálové zloženie  bavlna 37%  
polyester 33% 
vlna 14% 
polyamid 14% 
elastan 2% 
tolerancia ± 5% 

Nariadenie  EP a Rady (EU) 
č. 1007/2011 (skôr 
Vyhláška MPO č. 94/1999 
Sb.) 

4. Hmotnosť 1 páru  73g ± 4% STN 80 0863 

5. Výška časti ponožky  
- lýtko + lem, kóta C 

- lem, kóta A 

 
270 mm, tol. ± 10 mm 

45 mm, tol ± 4 % 

STN 80 0864 

6. Dĺžka časti ponožky  
- chodidlo, kóta E 

 

 
260 mm tol. ± 10mm 

STN 80 0864 

7. Šírka časti ponožky  
- chodidlo, kóta F 

- lýtko, kóta D 

- lem, kóta B 

 

90 mm, tol. ± 4 % 

90 mm, tol. ± 4 %  

90 mm, tol. ± 4 % 

 

STN 80 0864 

8. Hustota riadkov a stĺpikov v lýtku 
a chodidlovej  časti (počet očiek 
na 1 cm) 

min. 14 riadkov /9 
stĺpcov na 1 cm v lýtku 

a chodidlovej časti  
(jednolíc s hladkým 

povrchom) 

STN EN 14971 

9. Zmena rozmerov, 5x praní, 
teplota 40°C  

 

max. ± 4 % 

STN EN ISO 5077 
STN EN ISO 3759 
STN EN ISO 6330 

10. Stálofarebnosť - chodidlo (stupeň 
šedej stupnice 

- v praní po 5x praní, teplota 

40°C  

- v potu alkalickom 

- v potu kyslom  

 

 
min. 4 

 
min.3 
min.3 

 
 
 

STN EN ISO 105-C06 
STN EN ISO 105-E04 
STN EN ISO 105-E04  

11. Odvod vlhkosti od tela (vedenie 
kvapalnej vlhkosti) 

- One-way transport index  
- Overall moisture 

management  

- Max wetted radius (pomer 

líc/rub) 

 

min. 4% 
             min. 4 

 
≥ 1 

AATCC TM 195-2012 

12. Odolnosť voči oderu – chodidlo 
(počet otáčok) 

min. 15 000 ČSN EN 13770 

13. Výparný odpor Ret  (m². Pa/W) ≤ 9,6 STN EN ISO 11092 

14. Tepelný odpor Rct (m². K/W) 0,05≤ Rct ≤ 0,06 STN EN ISO 11092 

15. Index priepustnosti vodných par 
imt 

min. 0,35 STN EN ISO 11092 
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16. Obsah striebra (mg/kg) po 20 
cykloch prania a sušenia 

min. 20 STN EN ISO 15586 

17. Obsah ťažkých kovov (mg/kg) 

- arzén  

- kadmium 

- olovo 

- meď 

- chróm  

- kobalt 

- nikel 

- ortuť 

- antimón 

 

 

max. 1,0 mg/kg 
max. 0,1 mg/kg 
max.  1,0 mg/kg 
max. 50,0 mg/kg 
max.  2,0 mg/kg 
max.  4,0 mg/kg 
max.  4,0 mg/kg 
max.  0,02 mg/kg 
max. 30,0 mg/kg 

 
 
 

Extrakcia v roztiku kyselého 
potu podľa STN EN ISO 

105-E04  
Stanovené metódou  

AAS/metodou ICP-OES 
 
 
 
 

18. pH vodného výluhu  4,0 – 7,5 STN EN ISO 3071 

19. Obsah formaldehydu max. 75 mg/kg STN EN ISO 14184-1 

20. Stálofarebnosť v otere 

-suchý 

-mokrý 

 
4 
3 

STN EN ISO 105-X12 

21. Prítomnosť antibakteriálnej úpravy musí byť potvrdená, resp. dokázaná 
v záverečnom protokole certifikovanou skúškou 
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Príloha č. 2 k Zmluve na opakované dodanie tovaru 
 

 
Čestné prehlásenie dodávateľa 

o subdodávateľoch 

v súlade so zákonom č. 343/2015 Z. z. o verejnom obstarávaní a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších 
predpisov (ďalej len „zákon o verejnom obstarávaní“) 

 

Podpísaná právnická osoba / fyzická osoba: 

Obchodné meno Fintex, s.r.o. 

Sídlo Sadova 14, 05201 Spišská Nová Ves 

IČO 36572535 

Zastúpená Ing. Anton Beňa 

 
Č e s t n e    p r e h l a s u j e m, 

 
 
 
že dodanie predmetu zmluvy, ktorým je „Funkčné ponožky“ zabezpečíme vlastnými kapacitami a prostredníctvom 
nižšie uvedeného subdodávateľa/subdodávateľov: 

 
Subdodávateľ 1*: CHEMOSVIT FIBROCHEM, a.s. 
Predmet subdodávky: Funkčné ponožky  
Podiel subdodávky (%): 75%  
     
Obchodné meno  CHEMOSVIT FIBROCHEM, a.s. 

Adresa sídla  Štúrova 101, Svit 059 21 

IČO  31736327 

Osoba/osoby oprávnená/é konať za subdodávateľa * 

1. 

Meno a priezvisko  Ing. Alena Balogová 

Adresa pobytu  

Dátum narodenia  

2. 

Meno a priezvisko   

Adresa pobytu   

Dátum narodenia   

*Poznámka: použije sa toľkokrát, koľkokrát je to potrebné. 

Som/sme si vedomý/í právnych následkov, v prípade zistenia nepravdivých údajov v tomto vyhlásení. 

 
 
 
V Spišskej Novej Vsi, dňa 28.6.2019    ......................................................    

                         Ing. Anton Beňa, konateľ                                                                        

 
 
 


